
Felhasználói kézikönyv

A mobiltelefonja operációs rendszerének
megfelelően olvassa be az alábbi QR-kódot,
és töltse le, majd teleṕıtse az alkalmazást.

TP-971 Tempspike Plus
Használati útmutató
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1. Bevezetés

Ez a felhasználói kézikönyv részletes információkat nyújt a TempSpike Plus készülékről,
amely nagy pontosságú hőmérsékletmérő eszköz, professzionális és otthoni felhasználásra
egyaránt. A kézikönyv a beálĺıtástól a hibaelháŕıtásig mindent lefed, hogy a használat
a lehető legegyszerűbb legyen.

2. Funkciók

Környezeti hőmérséklet-érzékelő

Szonda

LCD kijelző

Belső hőmérséklet-érzékelő

S gomb

Háttérvilágítás gomb

www.onlinedoctranslator.comJelerősítő

USB-C töltőport

Mágnes

Mágnes

- www.onlinedoctranslator.com
USB-C

• Jelerőśıtő: Fogadja a szonda hőmérsékletjelét és tovább́ıtja azt az okos-
eszközre. Egyben a szonda töltéséhez szükséges áramforrás is.

• Szonda: A húsba szúrva egyszerre méri a belső és a környezeti hőmérsékletet;
IP67 v́ızállóság.
S gomb: Öt funkcióra szolgál:

1. Egy rövid gombnyomással bekapcsolható a booster (jelerőśıtő). Bekap-
csolt állapotban az S gombbal válthat a hús belső hőmérséklete és a
környezeti hőmérséklet között, vagy bekapcsolhatja az automatikus váltást
az LCD-kijelzőn.

2. Ha a booster riasztást ad, az S gomb megnyomásával elnémı́tható.

3. Az S gomb 3 másodpercig történő nyomva tartásával párośıtható a bo-
oster és a szonda.

4. Vegye ki a szondát, és tartsa nyomva az S gombot 10 másodpercig a boos-
ter visszaálĺıtásához (reset), ha bármilyen okból nem lehet csatlakoztatni
az okoseszközhöz, vagy a szonda hőmérséklete nem jelenik meg az LCD-n
vagy az alkalmazásban.
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• Tartós és v́ızálló kivitel.

3. Csomag tartalma

1. 1× vezeték nélküli szonda

2. 1× jelerőśıtő (booster)

3. 1× USB-C töltőkábel

4. 1× használati útmutató

4. Használat

Kövesse az alábbi egyszerű lépéseket, hogy beálĺıtsa a TempSpike Plus
készülékét és úgy főzzön, mint egy profi!

1. lépés: Az alkalmazás letöltése

Töltse le és teleṕıtse a
”
TempSpike” alkalmazást.

Olvassa be a fenti QR-kódot, vagy keressen rá a
”
TempSpike” kifejezésre az App

Store-ban (iOS) vagy a Google Play Áruházban (Android). Teleṕıtse az alkalmazást
az okoseszközére.

2. lépés: Bluetooth bekapcsolása

Aktiválja a Bluetooth funkciót az okoseszköz Beálĺıtások menüjében.
Ha a Bluetooth már akt́ıv, ezt a lépést kihagyhatja.

3. lépés: Készülékek töltése

Töltse fel teljesen a jelerőśıtőt és a szondát.
Csatlakoztassa a mellékelt USB töltőkábelt bármely USB-töltőhöz, és töltse a jel-
erőśıtőt. Az LCD-kijelző a booster és a szonda akkumulátorának töltöttségi szintjét
mutatja.

4. lépés: A szonda párośıtása a jelerőśıtővel

A jelerőśıtő és a szonda gyárilag előre párośıtva érkezik Bluetoothon. A szonda
kivétele után az LCD-kijelzőn megjelenik a szonda által mért hőmérséklet.

A szonda kézi párośıtása

Ha újra kell párośıtani, vagy új szondát/jelerőśıtőt használ:

1. Vegye ki a szondát a jelerőśıtőből.
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2. Tartsa nyomva az S gombot, amı́g az LCD-n meg nem jelenik a mért hőmérséklet
– ez jelzi, hogy a szonda párośıtva van a jelerőśıtővel. Sikeres párośıtás után
később nincs szükség új párośıtásra.

5. lépés: Párośıtás okostelefonnal

1. Kapcsolja be a jelerőśıtőt az S gomb megnyomásával, vagy vegye ki a szondát
a jelerőśıtőből.

2. Ind́ıtsa el a TempSpike alkalmazást, és nyomja meg az Eszköz hozzáadása
gombot. A listából válassza ki a TempSpike Plus eszközt.

6. lépés: Főzés ind́ıtása

1. Szúrja a szondát elég mélyen a húsba, hogy csak a szonda nyele maradjon
látható.

2. Álĺıtsa be a ḱıvánt maghőmérsékletet, vagy válassza ki a hús t́ıpusát és a
ḱıvánt sütési fokot a TempSpike alkalmazásban, és/vagy álĺıtsa be a szonda
preferált legmagasabb/legalacsonyabb környezeti hőmérsékletét.

3. Amint az aktuális hőmérséklet eléri a célt, az alkalmazás és/vagy a booster
riasztást ad.

Figyelmeztetés

1. A szonda kifinomult, érzékeny elektronikát tartalmaz. Az elektronika túlzott
hőterhelésének elkerülése érdekében mindig szúrja be a szondát elég mélyre,
hogy csak a nyele maradjon látható.

2. Ne használja a TempSpike készüléket mikrohullámú sütőben.

3. A szonda és a booster közötti hatótáv nýılt térben akár 140 méter (460 láb)
is lehet, azonban jelentősen csökkenhet – például 4 méterre (14 láb) –, ha a
szonda a húsban van és a készülék fémboŕıtása zárt. Ezért javasoljuk, hogy a
boostert a lehető legközelebb helyezze a szondához, például a készülék mellé.
Mindig ellenőrizze a kapcsolat fennállását a szonda és a booster között; ha
megszakad, helyezze a boostert közelebb.

4. A szonda húsból való eltávoĺıtásakor a főzés befejezése után mindig használjon
védőkesztyűt.

5. Minden használat után törölje át és tiszt́ıtsa meg a szondát konyhai paṕırtörlővel
vagy ronggyal. A szonda leöbĺıthető és mosogatógépben is mosható.

6. Tiszt́ıtás után mindig helyezze vissza a szondát a boosterbe töltés és tárolás
céljából.
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Figyelmeztetés pacemakerrel élőknek

Felh́ıvjuk a figyelmet, hogy a boosterben található mágnes befolyásolhatja a sźıvritmus-
szabályozó (pacemaker) működését. Amennyiben pacemakert visel, tartson legalább
30 cm (1 láb) távolságot a boostertől (jelerőśıtőtől).

Megjegyzés

A készüléket tesztelték, és megfelel az FCC 15. részében meghatározott,
”
B osztályú”

digitális eszközökre vonatkozó határértékeknek. Ezek a határértékek ésszerű védelmet
biztośıtanak a káros interferenciával szemben háztartási teleṕıtés esetén. A készülék
rádiófrekvenciás energiát álĺıthat elő, használhat és sugározhat, és ha nem az utaśıtások
szerint teleṕıtik és üzemeltetik, káros zavarást okozhat a rádiós kommunikációban.
Ugyanakkor nincs garancia arra, hogy egy adott teleṕıtésben nem fordul elő zavarás.
Ha a készülék káros zavart okoz a rádió- vagy telev́ızió-vételben, ami a készülék be-
és kikapcsolásával igazolható, a felhasználónak az alábbi intézkedéseket javasoljuk:

• Iránýıtsa át vagy helyezze át a vevőantennát.

• Növelje a távolságot a készülék és a vevőkészülék között.

• Csatlakoztassa a készüléket a vevőtől eltérő elektromos áramkörre.

• Forduljon a forgalmazóhoz vagy egy tapasztalt rádió/TV technikushoz.

5. Megfelelőségi nyilatkozat

A gyártó ezúton kijelenti, hogy ez a termék megfelel a 2014/53/EU rádióberendezésekről
szóló irányelv és a 2014/30/EU EMC-irányelv alapvető követelményeinek és vonat-
kozó rendelkezéseinek. A teljes megfelelőségi nyilatkozat elérhető itt:

https://buythermopro.com/eu-declaration-of-conformity/.

6. Elektronikus berendezés ártalmatlańıtása

Ez az elektronikus berendezés nem helyezhető el a háztartási hul-
ladékkal együtt. Adja le engedéllyel rendelkező átvételi ponton vagy
a helyi újrahasznośıtó központban. Az ártalmatlańıtás során tartsa
be a hatályos jogszabályokat és szabályokat. Kétség esetén lépjen
kapcsolatba a helyi hatósággal.
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7. Műszaki adatok

Specifikációk
Hőmérsékleti
tartomány:
Belső hőmérséklet 14°F-tól 212°F-ig (-10°C-tól 100°C-ig)
Környezeti hőmérséklet 14°F-tól 572°F-ig (-10°C-tól 301°C-ig)
Hőmérsékleti tolerancia ±1,8°F (±1,0°C) a 14°F és 212°F közötti

tartományban (-10°C és 100°C között),
egyébként ±2%

Érzékelő t́ıpusa NTC

Átvitel hatótávolsága*:
Szonda és erőśıtő közötti
távolság

460 láb (140 m) szabad területen, nyitott
grillező fedéllel, 14-40 láb (4-12 m) grillező
fedél zárva

Erőśıtő és okoseszköz
közötti távolság

600 láb (180 m) szabad területen

Akkumulátor
élettartam:
Szonda 36 óra vagy több
Erőśıtő 3 hónap vagy több

Kijelző LCD, hosszúság 17/8 × szélesség 22/3

hüvelyk (48,0 × 16,0 mm)
Vezeték nélküli technológia Bluetooth 5.2
Eszköz méretei:

Szonda Átmérő ϕ1/5 × hossz 41/6 hüvelyk (ϕ5,4 ×
106,0 mm)

Erőśıtő Hossz 61/3 × szélesség 21/5 × magasság 1
hüvelyk (161,0 × 55,8 × 25,8 mm)

Tápegység:
Szonda 2,4V (beéṕıtett újratölthető ĺıtium

akkumulátor)
Erőśıtő 3,7V (beéṕıtett újratölthető ĺıtium

akkumulátor)
* A megadott átvitel hatótávolsága a 77°F (25°C) környezeti hőmérsékleten végzett
tesztelésen alapul, akadályok vagy elektromágneses interferencia nélkül. A tényleges
hatótávolság a környezetében lévő akadályok és elektromágneses interferencia
függvényében változhat.

Forgalmazó
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Prága 9 – Libeň
www.sunnysoft.hu
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